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Käsetopf
Granit-Keramik
Feuerkugel mit Grillrost 
Zesta, Cortenstahl

Anleitung
Instructions
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Allgemeine Sicherheitshinweise
Benutzen Sie die Feuerkugel mit Grillrost 
ausschließlich im Freien.
Halten Sie einen Sicherheitsabstand von 
mindestens 5 Metern zu Gebäuden ein.
Stellen Sie das Gerät auf einer stabilen, 
ebenen und feuerfesten Fläche auf.
Halten Sie Kinder und Haustiere vom 
Grillbereich fern.

Vor dem Grillen
Überprüfen Sie die Feuerkugel auf Beschä-
digungen oder lose Teile.
Verwenden Sie nur zugelassene Brennstoffe 
(z.B. Holzkohle, Briketts) .
Benutzen Sie sichere Anzündhilfen, keine 
brennbaren Flüssigkeiten.
Halten Sie einen Feuerlöscher oder eine
Löschdecke bereit.

Während des Grillens
Lassen Sie den Grill niemals unbeaufsichtigt.
Tragen Sie hitzebeständige Grillhandschuhe.
Verwenden Sie geeignetes Grillbesteck mit 
langen Griffen.
Vermeiden Sie lose Kleidung, die Feuer
fangen könnte.
Legen Sie keine gefrorenen Lebensmittel
auf heiße Grillplatten.

Nach dem Grillen
Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, 
bevor Sie es reinigen oder bewegen.
Entsorgen Sie Asche und Kohlereste erst,
wenn sie komplett erkaltet sind.
Reinigen Sie das Gerät gründlich nach jedem 
Gebrauch.

General Safety Instructions
Use grills, fire bowls and planchas exclusively 
outdoors.
Maintain a safety distance of at least 5 metres 
from buildings.
Place the device on a stable, level surface.
Keep children and pets away from the grilling 
area.

Before Grilling
Check the device for damage or loose parts.
Use only approved fuels (e.g. charcoal, 
briquettes) .
Use safe fire starters, not flammable liquids.
Keep a fire extinguisher or fire blanket ready.

During Grilling
Never leave the grill unattended.
Wear heat-resistant grill gloves.
Use suitable grilling utensils with long handles.
Avoid wearing loose clothing that could catch 
fire.
Do not place frozen food on hot grill plates.

After Grilling
Allow the device to cool completely before
cleaning or moving it.
Dispose of ash and coal residues only when 
they are completely cold.
Clean the device thoroughly after each use.
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Besondere Hinweise
Heizen Sie die Plancha-Grillplatte langsam
auf, um Verformungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur geeignete Utensilien,
um die Oberfläche nicht zu beschädigen.
Gießen Sie kein kaltes Wasser auf den heißen 
Grill, um Verformungen und Dampfverbrüh-
ungen zu vermeiden.

Achtung
Die Außenhülle wird sehr heiß – Verbrennungs-
gefahr! Lassen Sie niemals Kinder unbeauf-
sichtigt in die Nähe der brennenden Feuer-
kugel. Wir empfehlen, die Grillfläche vor 
und nach dem Gebrauch mit Olivenöl je nach 
Grillgut auch während dem Grillen, da es 
sonst auf der Fläche kleben kann.

Wichtig
Verwenden Sie auf empfindlichen Unter-
gründen eine feuerfeste Unterlage, damit 
der natürliche Rost nicht abfärbt.

Material
Stahl gerostet, Edelstahl
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Special Instructions for Planchas
Heat the plancha slowly to avoid deformation.
Use only suitable utensils to avoid damaging 
the surface.
Do not pour cold water on the hot plancha
to avoid deformation and steam burns.

Caution
The outer covering gets very hot – danger of 
burns! Never leave children unattended near 
the fire bowl when it is lit. We recommend 
the use of olive oil on the surface of the grill 
before and after use. Depending on the food 
to be cooked, also during grilling, as the food 
can stick to the surface. Never quench the hot 
stainless steel grill surface with cold water.
 
Important
Use a fireproof base on sensitive surfaces 
so that the natural rust does not rub off.

Material
Rusted steel, stainless steel




